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•	 Apple, Mac, Mac OS, iMac und MacBook sind Warenzeichen von Apple Inc. eingetragen in den USA und anderen 
Ländern.

•	 Bei Microsoft, Windows, Windows Vista, Internet Explorer, .NET Framework, Excel und PowerPoint handelt es sich 
entweder um eingetragene Warenzeichen oder um Marken der Microsoft Corporation in den USA und/oder anderen 
Ländern.

•	 Intel und Intel Core sind Warenzeichen der Intel Corporation in den USA und/oder anderen Ländern.

•	 PowerPC ist ein eingetragenes Warenzeichen der International Business Machines Corporation.

•	 MicroSaver ist ein eingetragenes Warenzeichen der Kensington Computer Products Group, einer Abteilung der 
ACCO Brands.

•	 Virtual Remote Tool verwendet die WinI2C/DDC Bibliothek, © Nicomsoft Ltd.

•	 HDMI, das HDMI-Logo und High-Definition Multimedia Interface sind Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen 
von HDMI Licensing LLC. 

•	 Trademark PJLink ist eine Marke, die für Markenrechte in Japan, den USA und in anderen Ländern und Gebieten 
gültig ist.

•	 Wi-Fi®, Wi-Fi Alliance® und Wi-Fi Protected Access (WPA, WPA2)® sind registrierte Markenzeichen der Wi-Fi Alli-
ance.

•	 Blu-ray ist ein Markenzeichen der Blu-ray Disc Association

•	 CRESTRON und ROOMVIEW sind eingetragene Warenzeichen von Crestron Electronics Inc. in den Vereinigten 
Staaten und anderen Ländern.

•	 Andere in diesem Bedienungshandbuch verwendeten Produkt- und Firmennamen können Warenzeichen oder 
eingetragene Warenzeichen der jeweiligen Inhaber sein.

•	 GPL/LGPL Softwarelizenzen

	 Das Produkt beinhaltet Software, die unter GNU General Public License (GPL), GNU Lesser General Public License 
(LGPL) und anderen lizenziert ist.

	 Für weitere Informationen zu jeder Software lesen Sie bitte die „readme.pdf“ im Ordner „about GPL&LGPL“ auf der 
mitgelieferten CD-ROM.

HINWEISE
(1)	Der Inhalt dieses Bedienungshandbuch darf ohne Erlaubnis weder teilweise noch vollständig nachgedruckt wer-

den.

(2)	Änderung des Inhalts in diesem Bedienungshandbuch ohne Vorankündigung vorbehalten.

(3)	Dieses Bedienungshandbuch wurde mit größter Sorgfalt erstellt; sollten Sie dennoch Fragen zu einem Punkt 
haben, Fehler oder Auslassungen entdecken, wenden Sie sich bitte an uns.

(4)	Ungeachtet des Artikels (3), haftet NEC nicht für erhobene Ansprüche bei entgangenen Gewinnen oder anderen 
Angelegenheiten, die als Ursache der Projektorverwendung erachtet werden.



i

Wichtige Informationen
Sicherheitshinweise
Vorsichtsmaßnahmen
Lesen Sie dieses Handbuch bitte sorgfältig durch, bevor Sie den Projektor NEC benutzen, und bewahren Sie das 
Bedienungshandbuch in greifbarer Nähe als spätere Referenz auf.

VORSICHT
Zum Ausschalten der Hauptspannung müssen Sie unbedingt den Netzstecker von der Netzsteckdose 
abziehen.
Die Netzsteckdose sollte so nahe wie möglich am Gerät installiert werden und jederzeit leicht zugänglich 
sein.

VORSICHT
UM EINEN ELEKTRISCHEN SCHLAG ZU VERMEIDEN, SOLLTEN SIE DAS GEHÄUSE NICHT ÖFFNEN. 
IM INNEREN BEFINDEN SICH HOCHSPANNUNGSFÜHRENDE BAUTEILE.
ÜBERLASSEN SIE SÄMTLICHE SERVICEARBEITEN QUALIFIZIERTEM SERVICEPERSONAL.

Dieses Symbol warnt den Benutzer vor unisolierter Spannung im Inneren des Gerätes, die einen elektrischen 
Schlag verursachen kann. Daher ist der Kontakt mit sämtlichen inneren Gerätebauteilen gefährlich.

Dieses Symbol macht den Benutzer darauf aufmerksam, dass dem Gerät wichtige den Betrieb und die 
Wartung betreffende Informationen beigefügt sind.
Diese Informationen sollten zur Vermeidung von Störungen unbedingt sorgfältig gelesen und beachtet 
werden.

ACHTUNG: ZUR VERMEIDUNG VON FEUER- UND ELEKTROSCHLAGGEFAHR DARF DIESES GERÄT WEDER 
REGEN NOCH FEUCHTIGKEIT AUSGESETZT WERDEN.
VERWENDEN SIE DEN STECKER DIESES GERÄTES NICHT MIT EINEM VERLÄNGERUNGSKABEL ODER 
EINER STECKDOSE, IN DIE NICHT ALLE STIFTE VOLLSTÄNDIG EINGESTECKT WERDEN KÖNNEN.

Maschinenlärminformations-Verordnung - 3. GPSGV,
Der höchste Schalldruckpegel beträgt 70 dB(A) oder weniger gemäß EN ISO 7779.

VORSICHT
Vermeiden Sie die Anzeige von Standbildern über einen längeren Zeitraum hinweg.
Andernfalls könnten diese Bilder vorübergehend auf der Oberfläche des LCD-Feldes sichtbar bleiben.
Setzen Sie in einem solchen Fall den Projektorbetrieb fort. Der statische Hintergrund von vorherigen 
Bildern verschwindet.

Entsorgung Ihres benutzten Gerätes

Die EU-weite Gesetzgebung, wie sie in jedem einzelnen Mitgliedstaat gilt, bestimmt, dass benutzte elek-
trische und elektronische Geräte mit dieser Markierung (links) getrennt vom normalen Haushaltsabfall 
entsorgt werden müssen.
Dies schließt Projektoren und deren elektrisches Zubehör oder ihre Lampen mit ein. Folgen Sie beim 
Entsorgen eines solchen Gerätes bitte den Anweisungen Ihrer örtliche Behörde und/oder konsultieren Sie 
den Händler, bei dem Sie das Gerät erworben haben.
Nach der Sammlung benutzter Geräte werden diese erneut verwendet und entsprechend den Umweltbe-
stimmungen recycelt. Das trägt dazu bei, die Abfallmenge zu reduzieren sowie die negativen Auswirkungen 
beispielsweise des in der Lampe enthaltenen Quecksilbers auf die Gesundheit und die Umwelt möglichst 
gering zu halten.
Die Markierung auf elektrischen und elektronischen Geräten gilt nur für die gegenwärtigen Mitgliedstaaten 
der Europäischen Union.
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Wichtige Sicherheitshinweise
Diese Sicherheitshinweise sollen eine lange Lebensdauer Ihres Projektors sicherstellen und vor Feuer und elektrischen 
Schlägen schützen. Lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch und beachten Sie alle Warnungen.

 Installation
• Den Projektor unter folgenden Bedingungen nicht aufstellen:

-	 auf einem instabilen Handwagen, Gestell oder Tisch.
-	 in der Nähe von Wasser, in Badezimmern oder feuchten Räumen.
-	 in direkter Sonneneinstrahlung, neben Heizungen oder Wärme ausstrahlenden Geräten.
-	 in einer staubigen, rauchigen oder dampfhaltigen Umgebung.
-	 auf einem Blatt Papier oder auf Kleidung, Wolldecken oder Teppichen.

• Wenn der Projektor an der Decke installiert werden soll:
-	 Versuchen Sie nicht, den Projektor selbst zu installieren.
-	 Der Projektor muss von qualifiziertem Servicepersonal installiert werden, um einen ordnungsgemäßen Betrieb 

sicherzustellen und die Verletzungsgefahr zu reduzieren.
-	 Die Decke muss für das Gewicht des Projektors eine ausreichende Festigkeit aufweisen und die Installation muss 

entsprechend den örtlichen Bauvorschriften ausgeführt werden.
-	 Weitere Informationen erhalten Sie von Ihrem Fachhändler.

ACHTUNG
•	 Verwenden Sie kein anderes Objekt als die verschiebbare Linsenabdeckung des Projektors, um die Linse 

abzudecken, während der Projektor in Betrieb ist.

	 Andernfalls kann das Objekt sich stark erhitzen und unter Umständen Feuer fangen oder zu Schäden aufgrund 
von Hitzeabstrahlung seitens der Lichtquelle führen.

•	 Platzieren Sie keine hitzeempfindlichen Objekte vor der Projektorlinse. Dies könnte zum Schmelzen des Objekts 
durch die Hitze am Lichtausgang führen.

Stellen Sie den Projektor in einer Horizontal-Position auf
Der Neigungswinkel des Projektors sollte nicht mehr als 10 Grad betragen, und der Projektor darf nur auf dem Tisch auf-
gestellt oder an der Decke installiert werden, da anderenfalls die Lebensdauer der Lampe drastisch verkürzt wird.

10°
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 Vorsichtsmaßnahmen in Bezug auf Feuer und Elektroschläge 
•	 Um einen Hitzestau im Projektor zu vermeiden, sollten Sie darauf achten, dass eine ausreichende Ventilation ge-

währleistet ist und die Lüftungsschlitze nicht blockiert sind. Halten Sie einen Mindestabstand von 10 cm zwischen 
Wänden und Projektor ein.

•	 Versuchen Sie nicht, den Lüftungsauslass links auf der Vorderseite (von der Vorderseite aus gesehen) zu berühren, 
da dieser bei eingeschaltetem Projektor und unmittelbar nach dem Abschalten des Projektors heiß sein kann. Teile 
des Projektors können u.U. kurzzeitig heiß werden, wenn der Projektor mit der POWER-Taste ausgeschaltet wird, 
oder wenn die Wechselstromversorgung während des normalen Projektorbetriebs getrennt wird.

	 Seien Sie vorsichtig, wenn Sie den Projektor hochheben.

	
•	 Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper wie Büroklammern oder Papierschnipsel in den Projektor eindringen 

können.
	 Versuchen Sie niemals selbst, in den Projektor gefallene Gegenstände zu entfernen. Keinesfalls Metallobjekte wie 

Drähte oder Schrauben in den Projektor einführen. Schalten Sie den Projektor sofort aus, wenn ein Gegenstand 
hineingerutscht ist, und lassen Sie den Gegenstand vom Kundendienst entfernen.

•	 Stellen Sie keinerlei Gegenstände auf dem Projektor.
•	 Berühren Sie während eines Gewitters nicht den Netzstecker. Dies könnte einen elektrischen Schlag oder Feuer 

verursachen.
•	 Der Projektor ist für den Betrieb mit einer Netzspannung von 100-240V AC 50/60 Hz ausgelegt. Vergewissern Sie 

sich vor der Inbetriebnahme des Gerätes, dass die Netzspannung diesen Vorgaben entspricht.
•	 Blicken Sie bei eingeschaltetem Projektor keinesfalls direkt in die Linse. Dies könnte schwere Augenschäden zur 

Folge haben.

	
•	 Halten Sie Gegenstände wie Lupen vom Lichtstrahl des Projektors fern. Der von der Linse projizierte Lichtstrahl ist 

äußerst intensiv. Daher können sämtliche Gegenstände, die in der Lage sind den Lichtstrahl umzuleiten, Gefahren 
wie Feuer oder Augenschäden verursachen.

•	 Platzieren Sie keine hitzeempfindlichen Objekte vor einer Ausblasöffnung des Projektors.
	 Die ausgeblasene Hitze könnte dazu führen, dass das Objekt schmilzt oder Sie Ihre Hände verbrennen.
•	 Verspritzen Sie kein Wasser über dem Projektor. Dies kann einen elektrischen Schlag oder einen Brand verursa-

chen. Falls der Projektor nass wird, schalten Sie den Projektor aus, ziehen Sie das Netzkabel ab und lassen Sie 
den Projektor durch qualifiziertes Wartungspersonal warten.

•	 Gehen Sie mit dem Netzkabel vorsichtig um. Ein beschädigtes oder ausgefranstes Netzkabel kann einen elektrischen 
Schlag oder Feuer verursachen.
-	 Verwenden Sie keine anderen Netzkabel als das mitgelieferte.
-	 Biegen Sie das Netzkabel nicht übermäßig, und zerren Sie nicht an dem Kabel.
-	 Verlegen Sie das Netzkabel nicht unterhalb des Projektors oder eines schweren Gegenstandes.
-	 Decken Sie das Netzkabel nicht mit anderen weichen Materialien wie z. B. Wolldecken ab.
-	 Erhitzen Sie das Netzkabel nicht.
-	 Fassen Sie den Netzstecker nicht mit nassen Händen an.

•	 Schalten Sie den Projektor aus, ziehen Sie das Netzkabel ab und lassen Sie den ihn von einem qualifi - zierten 
Servicetechniker überprüfen, falls einer der folgenden Falle zutrifft:
-	 Wenn das Netzkabel oder der Netzstecker beschädigt oder ausgefranst ist.
-	 Falls Flüssigkeit in den Projektor gelangt ist, oder wenn er Regen oder Wasser ausgesetzt war.
-	 Falls der Projektor nicht normal arbeitet, obwohl Sie die in diesem Bedienungshandbuch beschriebenen Anlei-

tungen befolgen.
-	 Wenn der Projektor fallengelassen oder das Gehäuse beschädigt wurde.
-	 Wenn der Projektor eine eindeutige Leistungsveränderung aufweist, die einer Wartung bedarf.

•	 Trennen Sie das Netzkabel und alle anderen Kabel ab, bevor der Projektor transportiert wird.
•	 Schalten Sie den Projektor aus und trennen Sie das Netzkabel ab, bevor das Gehäuse gereinigt oder die Lampe 

ausgetauscht wird.
•	 Wenn der Projektor für langere Zeit nicht verwendet wird, schalten Sie ihn aus und ziehen Sie das Netzkabel ab.
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•	 Wenn ein LAN-Kabel verwendet wird (nur Modelle mit dem RJ-45 LAN-Anschluss):
	 Schlieen Sie es aus Sicherheitsgrnden nicht an den Anschluss der Peripheriegerte-Verbindung an, das sie eine zu 

hohe Spannung fhren knnte.

 VORSICHT
•	 Verwenden Sie den Kippfuß ausschließlich für den angegebenen Zweck. Ein Missbrauch wie z.B. die Benutzung 

des Kippfußes als Griff oder Aufhänger für die Wandmontage kann zu einer Beschädigung des Projektors füh-
ren.

•	 Versenden Sie die Softtasche nicht durch einen Paketdienst und verschiffen Sie sie nicht. Der Projektor im Inneren 
der Softtasche könnte dadurch beschädigt werden.

•	 Wählen Sie als Lüftermodus [HOCH], wenn Sie den Projektor mehrere Tage in Folge verwenden möchten.(Wählen 
Sie im Menü [EINRICHTEN] → [OPTIONEN(1)] → [GEBLÄSEMODUS] → [HOCH].)

•	 Schalten Sie den Wechselstrom 60 Sekunden lang nicht aus, nachdem die Lampe eingeschaltet wurde und 
während die POWER-Anzeige blau blinkt. Anderenfalls könnte die Lampe vorzeitig ausfallen.

Vorsichtsmaßnahmen zur Fernbedienung

•	 Behandeln Sie die Fernbedienung mit Sorgfalt.

•	 Wischen Sie die Fernbedienung sofort trocken, wenn sie einmal nass geworden sein sollte.

•	 Vermeiden Sie übermäßige Hitze und Feuchtigkeit.

•	 Schließen Sie die Batterien nicht kurz, erhitzen Sie sie nicht und nehmen Sie sie nicht auseinander.

•	 Werfen Sie Batterien nicht ins Feuer.

•	 Nehmen Sie die Batterien heraus, wenn Sie beabsichtigen, die Fernbedienung über einen Iängeren Zeitraum 
hinweg nicht zu benutzen.

•	 Stellen Sie sicher, dass die Batteriepole (+/−) richtig ausgerichtet sind.

•	 Verwenden Sie niemals verschiedene Batterietypen oder neue und alte Batterien zusammen.

•	 Entsorgen Sie leere Batterien entsprechen den an lhrem Wohnortgeltenden Bestimmungen.

Lampenaustausch

•	 Verwenden Sie für Sicherheit und Leistung die angegebene Lampe.

•	 Folgen Sie für den Austausch der Lampe allen Anweisungen auf Seite 160.

•	 Stellen Sie sicher, dass Sie die Lampe und den Filter ersetzen, wenn die Meldung [DAS ENDE DER LAMPENLE-
BENSDAUER IST ERREICHT. BITTE ERSETZEN SIE DIE LAMPE UND DEN FILTER.] erscheint. Wenn die Lampe 
über das Ende ihrer Lebensdauer hinaus weiter verwendet wird, kann die Birne platzen und Glassplitter können 
im Lampengehäuse verstreut werden. Berühren Sie die Splitter nicht, da Sie sich dabei verletzen könnten.

	 Sollte einmal eine Lampe zerplatzt sein, beauftragen Sie bitte Ihren Fachhändler mit dem Lampenaustausch.

Eine Lampeneigenschaft:
Als Lichtquelle dient dem Projektor eine Hochdruck-Quecksilberlampe.
Zu den Eigenschaften der Lampe gehört es, dass ihre Helligkeit mit zunehmendem Alter teilweise abnimmt. Auch 
ein wiederholtes Ein- und Ausschalten der Lampe erhöht die Wahrscheinlichkeit einer geringeren Helligkeit.
Die tatsächliche Lampenlebensdauer variiert abhängig von der jeweiligen Lampe, den äußeren Bedingungen und 
der Verwendung.

 ACHTUNG:
•	 BERÜHREN SIE DIE LAMPE NICHT sofort nach ihrer Verwendung. Sie ist dann noch immer extrem heiß. Schalten 

Sie den Projektor aus und trennen Sie anschließend das Netzkabel ab. Lassen Sie die Lampe für mindestens 
eine Stunde abkühlen, bevor Sie sie handhaben.

•	 Stellen Sie beim Entnehmen der Lampe aus einem an der Decke montierten Projektro sicher, dass sich keine 
Personen unter dem Projektor aufhalten. Bei einer ausgebrannten Lampe könnten Glassplitter herausfallen.
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Über den Modus Große Höhe

•	 Stellen Sie den [GEBLÄSEMODUS] auf [GROSSE HÖHE], wenn Sie den Projektor in Höhenlagen bei ca. 5500 
Fuß / 1700 Meter oder höher verwenden.

	 Wenn Sie den Projektor in Höhenlagen bei ca. 5500 Fuß/1700 Meter ohne die Einstellung des Projektors auf 
[GROSSE HÖHE] verwenden, kann dies dazu führen, dass sich der Projektor überhitzt und selbst ausschaltet. 
Warten Sie in diesem Fall einige Minuten und schalten Sie den Projektor wieder ein.

•	 Verwenden Sie den Projektor in Höhenlagen unterhalb von ca. 5500 Fuß/1700 Meter mit der Einstellung des Pro-
jektors auf [GROSSE HÖHE], kann dies zu einer Unterkühlung der Lampe führen und dadurch das Bild flimmern. 
Schalten Sie den [GEBLÄSEMODUS] auf [AUTO].

•	 Wenn Sie den Projektor bei Höhenlagen von ca. 5500 Fuß/1700 Meter oder höher verwenden, kann dies zu einer 
Verkürzung der Lebensdauer von optionalen Komponenten, wie beispielsweise der Lebensdauer der Lampe 
führen.

Zum Urheberrecht an original projizierten Bildern:
Bitte beachten Sie, dass bei der Verwendung dieses Projektors für kommerzielle Zwecke oder zur Erregung der Auf-
merksamkeit an einem öffentlichen Ort, z. B. in einem Café oder in einem Hotel, eine Komprimierung oder Dehnung 
des Bildes mit den Funktionen als Verletzung bestehender und gesetzlich geschützter Urheberrechte ausgelegt 
werden kann. 
[BILDFORMAT], [TRAPEZ], Vergrößerungs- und andere ähnliche Funktionen.

Das Gerät ist nicht für die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen.
Um störende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden darf dieses Produkt nicht im unmittelbaren Ge-
sichtsfeld platziert werden.
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Stromversorgungsfunktion
Der Projektor verfügt über Stromversorgungsfunktionen. Um den Stromverbrauch zu reduzieren, sind die Stromver-
sorgungsfunktionen (1 und 2) werkseitig voreingestellt, wie unten gezeigt. Zur Steuerung des Projektors über ein 
externes Gerät über ein LAN oder ein serielles Kabel, verwenden Sie das Bildschirmmenü zum Ändern der Einstel-
lungen 1 und 2. 

1.	 STANDBY-MODUS (Werkseinstellung: STROMSPAR)

	 Zur Steuerung des Projektors über ein externes Gerät, wählen Sie [NORMAL] für [STANDBY-MODUS].

HINWEIS:
•	 Wenn [STROMSPAR] für [STANDBY-MODUS] ausgewählt ist, folgende Anschlüsse und Funktionen stehen nicht zur Verfügung: 
	 PC-CONTROL-Anschluss MONITOR OUT-Anschluss AUDIO OUT-Anschluss USB-Anschluss (PC), LAN-Funktionen*, Mailalarm-

Funktion*, DDC/CI (Virtual Remote Tool)
*	 Wird vom PE501X nicht unterstützt.

2.	 AUT. NETZ. AUS (Werkseinstellung: 30 Minuten)

	 Zur Steuerung des Projektors über ein externes Gerät, wählen Sie [INAKTIV] für [AUT. NETZ. AUS].

HINWEIS:
•	 Wenn [0:30] für [AUT. NETZ. AUS] ausgewählt ist, kann der Projektor so eingestellt werden, dass er sich automatisch in 30 

Minuten ausschaltet, wenn kein Eingangssignal vorhanden ist oder keine Funktion ausgeführt wird.
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1. Einführung
❶ Lieferumfang 
Vergewissern Sie sich, dass der Karton alle aufgeführten Teile enthält. Sollte ein Teil fehlen, wenden Sie sich an Ihren 
Fachhändler.
Bitte bewahren Sie den Originalkarton und das Verpackungsmaterial auf, falls Sie das Gerät einmal versenden müs-
sen. 

Wenn in der Bedienungsanleitung nichts anderes angegeben ist, zeigen die Abbildungen des Projektorgehäuses bei-
spielhaft den P501X.

Projektor

Netzkabel
(US: 7N080236)
(EU: 7N080022)

Computer-Kabel (VGA)
(7N520087)

NEC Projector CD-ROM
Bedienungshandbuch (PDF) und 
das Dienstprogramm (7N951901)

•	 Wichtige Informationen (���������Für Nord-
amerika: 7N8N3471) (Für andere 
Länder als Nordamerika: 7N8N3471 
und 7N8N3481)

•	 Schnellaufbauanleitung (Für Nord-
Amerika: 7N8N3491) (Für andere 
Länder außerhalb von Nord-Amerika: 
7N8N3491 und 7N8N3501)

Fernbedienung
(7N900926)

Batterien (AAA × 2)

Nur für Nordamerika
Befristete Garantie
Für Kunden in Europa: 
Sie finden unseren aktuell 
geltenden Garantieschein auf 
unserer Website: 
www.nec-display-solutions.com
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❷ Einführung in Ihren Projektor 
Dieses Kapitel stellt Ihnen Ihren neuen Projektor vor und beschreibt dessen Funktionen und Bedienungselemente.
Wir gratulieren Ihnen zur Anschaffung Ihres Projektors
Dieser Projektor ist einer der besten zurzeit auf dem Markt erhältlichen Projektoren. Dieser Projektor ermöglicht Ihnen 
das Projizieren von scharfen Bildern bis zu 300 Zoll parallel (diagonal gemessen) von Ihrem PC oder Mac-Computer 
(Tischgerät oder Notebook), Ihrem Videorekorder, Ihrem DVD-Player oder Ihrer Dokumentenkamera.
Sie können den Projektor auf einen Tisch oder Wagen stellen, ihn für die Rückprojektion hinter dem Projektionsschirm 
platzieren oder ihn permanent an der Decke montieren*1. Die Fernbedienung kann drahtlos verwendet werden.

*1	 Versuchen Sie nicht, den Projektor selbst an der Decke zu installieren.
	 Der Projektor muss von qualifizierten Technikern installiert werden, um einen ordnungsgemäßen Betrieb 

sicherzustellen und die Verletzungsgefahr zu reduzieren.
	 Die Decke muss für das Gewicht des Projektors eine ausreichende Festigkeit aufweisen und die Installation 

muss entsprechend der örtlichen Bauvorschriften ausgeführt werden. Weitere Informationen erhalten Sie von 
Ihrem Fachhändler.

Ausstattungsmerkmale, an denen Sie Ihre Freude haben werden:

•	 Schnellstart (in 3 Sekunden*2), Schnellausschaltung, Direktausschaltung

	 3 Sekunden*2 nach dem Einschalten ist der Projektor bereit, PC- oder Videobilder wiederzugeben.

	 Der Projektor kann sofort weggestellt werden, nachdem der Projektor ausgeschaltet wurde. Es ist keine Abkühlphase 
erforderlich, nachdem der Projektor mithilfe der Fernbedienung oder über das Bedienfeld am Projektorgehäuse 
ausgeschaltet wurde.

	 Der Projektor verfügt über eine Funktion, die „Direktausschaltung“ genannt wird. Mit dieser Funktion kann der 
Projektor ausgeschaltet werden (selbst während ein Bild projiziert wird), indem der Hauptnetzschalter bedient wird 
oder die Wechselstromversorgung gekappt wird. 

	 Verwenden Sie ein Stromkabel mit Schalter und Unterbrecher, um die Wechselstromversorgung bei eingeschal-
tetem Projektor auszuschalten.

	 *2 �Die Schnellstart-Zeit gilt nur, wenn der [STANDBY-MODUS] im Bildschirmdialog auf [NORMAL] gesetzt wurde.

•	 0,21 W (100-130 V AC)/0,43 W (200-240 V AC) im Standby-Modus mit Energiespar-Technologie

	 Die Auswahl von [STROMSPAR] für den [STANDBY-MODUS] aus dem Menü kann den Projektor in den Stromspar-Modus 
versetzen, der nur 0,21 W (100-130 V AC)/0,43 W (200-240 V AC) verbraucht. Die Wattleistung ist ein typischer Wert.

•	 CO2-Messgerät

	 Diese Funktion bewirkt eine energiesparende Wirkung in Bezug auf die CO2-Emissionsreduktion (kg) und Strom-
kosten, wenn die [ECO-BETRIEBSART] des Projektors auf [AUTO ECO], [NORMAL] oder [ECO] eingestellt ist.

	 Die Menge der CO2-Emissionsreduktion wird in der Bestätigungsmeldung beim Abschalten und in der INFO. des 
Bildschirmmenüs angezeigt.

•	 Lebensdauer der Lampe bis zu 6000 Stunden*3

	 Mit der Eco-Betriebsart (ECO) können Sie die Betriebsdauer der Lampe auf bis zu 6000 Stunden verlängern (bis 
zu 4000 Stunden in der ECO-BETRIEBSART INAKTIV).

	 *3 P501X/PE501X/P451W: 6000 Stunden (bis zu 3500 Stunden in der ECO-BETRIEBSART INAKTIV)

•	 Zwei HDMI-Eingangsanschlüsse unterstützen digitale Signale

	 Die zwei HDMI-Eingänge liefern HDCP-kompatible digitale Signale. Der HDMI-Eingang unterstützt auch Audiosignale.

•	 16 W eingebauter Lautsprecher als integrierte Audio-Lösung

	 Leistungsfähiger monauraler 16-Watt-Lautsprecher, der auch große Räume beschallen kann.

•	 MIC-Eingang vorhanden

	 Eine MIC-Eingangsbuchse für ein handelsübliches dynamisches Mikrofon eignet sich für Ihre Präsentation in einem 
Konferenzraum oder einen Vortrag in einem Klassenzimmer.

•	 Zuweisung einer STEUER-ID mit der im Lieferumfang enthaltenen Fernbedienung

	 Durch Zuweisung von ID-Nummern können mehrere Projektoren separat und getrennt voneinander über die selbe 
Fernbedienung bedient werden.
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•	 Trapezkorrektur

	 Die Funktionen Trapez vertikal/horizontal/Kissen und Eckenkorrektur erlauben Ihnen das Korrigieren fast aller 
Verzerrungen im Bild.

•	 Integrierter RJ-45-Anschluss für verkabelte Netzwerke sowie Funknetzwerkfunktion

	 Der RJ-45-Anschluss gehört zur Standardausstattung. Für den Anschluss an WLAN-Netzwerke ist ein optionaler 
USB-WLAN-Adapter (Typ NP02LM) notwendig. (drahtlose und verkabelte Netzwerkfunktionalität ist beim PE501X 
nicht gegeben)

•	 Software-Programme (User Supportware) auf der mitgelieferten CD-ROM

	 Der gelieferte NEC-Projektor beinhaltet die Programme: Virtual Remote Tool, Image Express Utility Lite (für Win-
dows/Mac OS), Image Express Utility 2.0 (nur für Windows), Desktop Control Utility 1.0 (nur für Windows) und PC 
Control Utility Pro 4 (für Windows)/5 (für Mac OS). 

•	 LAN-kompatibler VIEWER (nicht vom PE501X unterstützt)

	 Der integrierte Viewer des Projektors ermöglicht Ihnen, Bilder oder Filmdateien anzusehen, die in dem gemein-
samen Ordner Ihres mit dem LAN oder WLAN verbundenen Computers abgelegt sind.

*	 Der Viewer unterstützt die Media-Sharing-Funktion des Windows Media Player 11. (Die Viewer-Funktion wird 
vom PE501X nicht unterstützt.)

•	 Audioübertragungs-Fähigkeit (nur für Windows)

	 Image Express Utility Lite erlaubt es Ihnen, den Inhalt des Computerbildschirms und Ton an den Projektor zu 
übertragen.

*	 Die Audioübertragungs-Fähigkeit ist nur verfügbar, wenn sich der Computer über ein Peer-to-Peer-Netzwerk 
mit dem Projektor verbindet.

*	 Die Audioübertragungs-Fähigkeit ist verfügbar mit USB-Display-Verbindung.

•	 Fähigkeit zur Übertragung von Video-Streams (nur für Windows)

	 Image Express Utility Lite erlaubt Ihnen, Video-Streams von Ihrem Computer aus an einen einzelnen Projektor 
über LAN oder WLAN zu senden, ohne ein Computerkabel anschließen zu müssen.

•	 USB-Display

	 Wenn Sie einen Computer mit einem im Handel erhältlichen USB-Kabel (kompatibel mit den USB 2.0 Spezifikati-
onen) an den Projektor anschließen, können Sie das Bild des Computerbildschirms zum Projektor senden, ohne 
dass ein herkömmliches Computer-Anschlusskabel (VGA) benötigt wird.

•	 AUTOMATISCHE NETZABSCHALTUNG EIN und AUT. NETZ. AUS Funktionalitäten

	 Über die Funktionalitäten DIREKTEINSCHALTUNG, AUT. NETZ. EIN(COMP.), AUT. NETZ. AUS und AUSSCHALT-TIMER 
ist es nicht notwendig, immer die POWER Taste auf der Fernbedienung oder dem Projektorgehäuse zu verwenden.

•	 Unbefugte Nutzung des Projektors verhindern

	 Verbesserte Smart-Sicherheitseinstellungen zum Schlüsselwort-Schutz, Gehäuse-Tastensperrfunktion, Sicher-
heitsschlitz und Öffnung über Sicherheitskette als Schutz gegen unbefugten Zugriff, unbefugte Einstellungen und 
Diebstahlsicherung.

•	 Hochauflösende Anzeige – bis zu WUXGA

	 Hochauflösende Anzeige - bis zu WUXGA kompatibel, XGA (P501X/P451X/PE501X)/WXGA (P451W/P401W) 
natürliche Auflösung.

•	 CRESTRON ROOMVIEW-Kompatibilität (nicht vom PE501X unterstützt)

	 Der Projektor unterstützt CRESTRON ROOMVIEW, das es ermöglicht, mehrere im Netzwerk angeschlossene 
Geräte von einem Computer oder einer Steuereinheit aus zu verwalten und zu steuern.

Zu diesem Handbuch
Der schnellste Weg für eine erfolgreiche Inbetriebnahme ist, sich bei den ersten Schritten Zeit zu nehmen und alles 
auf Anhieb richtig zu machen. Nehmen Sie sich die Zeit, sich mit diesem Handbuch vertraut zu machen. Dies spart 
Ihnen unter Umständen später viel Zeit. Am Anfang eines jeden Kapitels finden Sie eine Übersicht über dessen Inhalt. 
Wenn das Kapitel für Sie nicht von Belang ist, können Sie es überspringen.
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❸ Bezeichnungen der Projektorteile
Vorderseite / Oberseite

Bedienungselemente
(→ Seite 6)

Linse

Fernbedienungssensor
(→ Seite 9)

Lüftungsschlitze (Einlass) /  
Filterabdeckung
(→ Seite 158, 163)

Zoom-Hebel (→ Seite 22)

Linsenabdeckung

Fokus-Hebel
(→ Seite 21)

Einstellbarer Kippfuß (→ Seite 23)

Einstellbarer Kippfußhebel  
(→ Seite 23)

Lüftungsschlitze (Auslass)
Hier entweicht die warme Luft.

Linsenversatz-Wähler (Vertikal)
(→ Seite 20)
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Rückseite

HINWEIS:
•	 Die Linsenabdeckung arbeitet in Verbindung mit der AV-Stummschaltungsfunktion. Schließen der Linsenabdeckung unterbricht 

die Bild- und Tonwiedergabe während des normalen Projektor-Betriebs; ein erneutes Öffnen stellt Bild und Ton wieder her.
	 Wenn die Linsenabdeckung geschlossen und der Ton abgeschaltet ist, leuchtet die Lampe jedoch weiterhin. Wenn der Projektor 

für ungefähr 2 Stunden in diesem Zustand verharrt, schaltet er sich automatisch ab.
•	 Ziehen Sie nicht mit Gewalt an der Linsenabdeckung und drücken Sie sie nicht zu fest nach oben oder unten. Andernfalls kann 

der Schiebemechanismus der Linsenabdeckung beschädigt werden!

*1	 Obwohl der PE501X kein drahtloses LAN unterstützt, ist trotzdem eine entsprechende Markierung (  ) auf dem Gehäuse vor-
handen.

*2	 Dieser Sicherheitsschlitz unterstützt das MicroSaver®-Sicherheitssystem. 

Öffnen und Schließen der Linsenabdeckung
Schieben Sie die Linsenabdeckung nach links, um die Linse freizu-
geben.

Um die Linse zu bedecken, schieben Sie die Linsenabdeckung nach 
rechts.

Schließen Sie hier den im Liefe-
rumfang enthaltenen dreipoligen 

Netzkabelstecker an und stecken 
Sie das andere Ende in eine span-

nungsführende Wandsteckdose.
(→ Seite 14)

Anschlussabdeckung für den optio-
nalen USB-WLAN-Adapter*1

(nicht vom PE501X unterstützt)
Nehmen Sie zuerst die Abdeckung 
ab, wenn Sie den optionalen USB-

WLAN-Adapter verwenden. (→ 
Seite 152)

Anschlussleiste (→ Seite 7)

Monauraler-Lautsprecher (16 W)

Lampenabdeckung (→ Seite 161)

Hinterer Fuß (Links / Rechts)
(→ Seite 23)

Built-in Security Slot (  )*2

Öffnung in Sicherheitskette
Eine Diebstahlsicherung anbringen.
Die Sicherheitskettenöffnung nimmt 
Sicherheitskabel oder -ketten mit 
bis zu 0,18 Zoll/4,6 mm Durchmes-
ser an.
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Ausstattung der Geräteoberseite

1.	  (POWER)-Taste
	 (→ Seite 15, 27)

2.	 POWER-Anzeige
	 (→ Seite 14, 15, 27, 206)

3.	 STATUS-Anzeige
	 (→ Seite 206)

4.	 LAMP-Anzeige
	 (→ Seite 160, 206)

5.	 ECO-Anzeige
	 (→ Seite 30)

6.	 SOURCE-Taste
	 (→ Seite 17)

7.	 AUTO ADJ.-Taste
	 (→ Seite 26)

8.	 MENU-Taste
	 (→ Seite 87)

9.	 Tasten ▲▼◀▶ / Lautstärketasten ◀▶ / Trapez-
Taste ▼

	 (→ Seite 24, 26)

10.	ENTER-Taste
	 (→ Seite 87)

11.	EXIT-Taste
	 (→ Seite 87)

1/2

5

6

4

7

8 11

9

3

10
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Ausstattung der Anschlussleiste

1 237 465

119 810 14

12*

13*

1.	 COMPUTER IN/ Komponenten- Eingangsanschluss (15- poliger Mini D- Sub) 
	 (→ Seite 145, 149)

2.	 AUDIO IN Minibuchse (Stereo Mini) 
	 (→ Seite 145, 149)

3.	 HDMI 1 IN-Anschluss (Typ A)
	 (→ Seite 145, 150)

4.	 HDMI 2 IN-Anschluss (Typ A)
	 (→ Seite 145, 150)

5.	 USB (PC)-Anschluss (Typ B)
	 (→ Seite 39, 40, 145)

6.	 MONITOR OUT (COMP.)- Anschluss (15- poliger Mini D- Sub)
	 (→ Seite 147)

7.	 AUDIO OUT- Minibuchse (Stereo Mini)
	 (→ Seite 147)

8.	 S-VIDEO IN- Anschluss (4- poliger Mini DIN)
	 (→ Seite 148)

9.	 VIDEO IN- Anschluss (RCA)
	 (→ Seite 148)

10.	VIDEO/S-VIDEO AUDIO IN L/MONO, R (RCA)
	 (→ Seite 148)

11.	MIC-Eingangsbuchse (Mono-Mini)
	 (→ Seite 58)

12.	USB-Anschluss (Typ A)*
	 (→ Seite 63)

13.	LAN-Port (RJ-45)*
	 (→ Seite 151)

14.	PC CONTROL-Anschluss [PC CONTROL] (9- poliger D-Sub)
	 (→ Seite 215)
	 Schließen Sie an diesen Port einen PC oder ein Steuersystem an. Dadurch können Sie den Projektor über das 

serielle Kommunikationsprotokoll steuern. Wenn Sie Ihr eigenes Steuerungsprogramm schreiben möchten, finden 
Sie die typische PC-Steuercodes auf Seite 215.

*	 Der LAN-Port (RJ-45) und der USB-Anschluss (Typ A) sind an dem PE501X nicht vorhanden.
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❹ Bezeichnung der Teile des Fernbedienungsgerätes

3
7
5
6

1

2

10
15

16
14
17

9

4
8

13

29

30
31

19
20
25
27

28
24

18

23

22
21

26

32

12
11

1.	 Infrarot-Sender
	 (→ Seite 9)

2.	 POWER ON-Taste
	 (→ Seite 15)

3.	 POWER OFF-Taste
	 (→ Seite 27)

4, 5, 6. COMPUTER 1/2/3-Taste
	 (→ Seite 17) 

	 (Eine COMPUTER 2/3-Taste ist nicht verfügbar.)

7.	 AUTO ADJ.-Taste
	 (→ Seite 26)

8.	 VIDEO-Taste
	 (→ Seite 17)

9.	 S-VIDEO-Taste
	 (→ Seite 17)

10.	HDMI-Taste (→ Seite 17)

11.	VIEWER-Taste (→ Seite 17, 63)

12.	NETWORK-Taste (→ Seite 17)

13.	USB DISPLAY-Taste (→ Seite 17)

14.	ID SET-Taste
	 (→ Seite 106)

15.	Zifferntasten/CLEAR-Taste
	 (→ Seite 106)

16.	FREEZE-Taste
	 (→ Seite 29)

17.	AV-MUTE-Taste
	 (→ Seite 29)

18.	MENU-Taste
	 (→ Seite 87)

19.	EXIT-Taste (→ Seite 87)

20.	▲▼◀▶-Taste (→ Seite 87)

21.	ENTER-Taste (→ Seite 87)

22.	D-ZOOM (+)(–)-Taste
	 (→ Seite 29)

23.	MOUSE L-CLICK-Taste*
	 (→ Seite 39)

24.	MOUSE R-CLICK-Taste*
	 (→ Seite 39)

25.	PAGE ▽/△-Taste
	 (→ Seite 39)

26.	ECO-Taste (→ Seite 30)

27.	KEYSTONE-Taste
	 (→ Seite 24)

28.	PICTURE-Taste
	 (→ Seite 93, 95)

29.	VOL. (+)(–)-Taste
	 (→ Seite 26)

30.	ASPECT-Taste
	 (→ Seite 98)

31.	FOCUS/ZOOM-Taste
	 (ist in dieser Projektorenreihe nicht verfügbar)

32.	HELP-Taste
	 (→ Seite 113)

*	 Die Tasten MOUSE L-CLICK und MOUSE R-CLICK funktionieren nur, wenn der Computer über ein USB-Kabel 
angeschlossen wurde.
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Vorsichtsmaßnahmen zur Fernbedienung
•	 Behandeln Sie die Fernbedienung mit Sorgfalt.
•	 Wischen Sie die Fernbedienung sofort trocken, wenn sie einmal nass geworden sein sollte.
•	 Vermeiden Sie übermäßige Hitze und Feuchtigkeit.
•	 Schließen Sie die Batterien nicht kurz, erhitzen Sie sie nicht und nehmen Sie sie nicht auseinander.
•	 Werfen Sie Batterien nicht ins Feuer.
•	 Nehmen Sie die Batterien heraus, wenn Sie beabsichtigen, die Fernbedienung über einen längeren Zeitraum 

hinweg nicht zu benutzen.
•	 Stellen Sie sicher, dass die Batteriepole (+/−) richtig ausgerichtet sind.
•	 Verwenden Sie niemals verschiedene Batterietypen oder neue und alte Batterien zusammen.
•	 Entsorgen Sie leere Batterien entsprechen den an Ihrem Wohnort geltenden Bestimmungen

Reichweite der drahtlosen Fernbedienung

30°

30°

30°

30°
30°

30°

30°

30°

7 m/22 Fuß

7 m/22 Fuß

Fernbedienungssensor am Projektor-
gehäuse

Fernbedienung

7 m/22 Fuß

7 m/22 Fuß

•	 Das Infrarot-Signal der Fernbedienung hat innerhalb eines Einstrahlwinkels von 60° bei freier Sichtlinie zum Sensor 
am Projektorgehäuse eine Reichweite von bis zu 22 Fuß/7 m.

•	 Der Projektor spricht nicht an, wenn sich zwischen der Fernbedienung und dem Sensor Gegenstände befinden 
oder wenn helles Licht auf den Sensor fällt. Auch schwache Batterien können einen ordnungsgemäßen Betrieb 
des Projektors verhindern.

Einlegen der Batterie

1 Drücken Sie fest auf die Batte-
rieabdeckung und schieben Sie 
sie ab.

2 Setzen Sie neue Batterien (AAA) 
ein. Achten Sie auf die richtige Aus-
richtung der Batteriepole (+/−).

3 Schließen Sie die Batterieabde-
ckung, bis sie einrastet.Verwenden 
Sie niemals verschiedene Batterie-
typen oder neue und alte Batterien 
zusammen.

OP
EN

OP
EN
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1. Einführung

❺ Betriebskonfiguration für die auf der CD-ROM enthaltenen 
Programme
Namen und Funktionen der Programme im Software-Bundle

Name des Programms Funktionen

Virtual Remote Tool
(nur Windows)

Mit diesem Programm kann der Projektor über den Computer ein- und ausgeschaltet 
und die Quelle ausgewählt werden, wenn der Computer über das beiliegende Computer-
Kabel (VGA) oder andere Kabel an den Projektor angeschlossen ist. (→ Seite 168)

Image Express Utility Lite •	 Dieses Software-Programm dient zur Projizierung Ihres Computer-Bildschirms, zum 
Streamen von Video oder Ton vom Computer aus über ein USB-Kabel* oder über 
LAN oder WLAN. Das Computer-Kabel (VGA) wird nicht benötigt. (→ Seite 40, Seite 
173)
*	 Video-Streaming funktioniert nicht mit USB-Display-Verbindung. Nur die Funktion 

USB-Display wird vom PE501X unterstützt. 
•	 Mit diesem Programm kann der Projektor über den Computer ein- und ausgeschaltet 

und die Quelle ausgewählt werden.
•	 Die Funktion Geometric Correction Tool (GCT) und Audio ermöglicht Ihnen, die 

Verzerrung von Bildern zu korrigieren, die auf eine gewölbte Wand projiziert werden. 
(→ Seite 180) Die GCT-Funktion ist beim Videostreaming nicht verfügbar.

Image Express Utility Lite 
für Mac OS

•	 Dieses Software-Programm dient zur Projizierung Ihres Computer-Bildschirms über 
LAN oder WLAN. Das Computer-Kabel (VGA) wird nicht benötigt. (→ Seite 40, Seite 
179) 

•	 Mit diesem Programm kann der Projektor über den Computer ein- und ausgeschaltet 
und die Quelle ausgewählt werden. 
*	 Die Funktionen „Audio-Übertragung“, „USB-Display“ und „GCT“ werden von Mac 

nicht unterstützt. 
*	 Image Express Utility Lite für Mac OS wird vom PE501X nicht unterstützt. 

Image Express Utility 2.0
(nur Windows)

•	 Mit diesem Software-Programm können Sie die Ansichten Ihres Computerbildschirms 
über das verkabelte/drahtlose LAN (Konferenzmodus) zum Projektor senden.

	 Projizierte Bilder können zum Computer übertragen und dort gespeichert werden.
	 Wenn der „Konferenzmodus“ verwendet wird, können projizierte Bilder zum Computer 

übertragen und dort gespeichert werden. Bilder von einem Computer können nicht 
nur zu einem Projektor, sondern auch zu zwei oder mehr Projektoren gleichzeitig 
gesendet werden. (→ Seite 182)

Desktop Control Utility 1.0
(nur Windows)

•	 Mit diesem Software-Programm können Sie den Desktop-Bildschirm eines Computers 
von einem entfernten Platz aus mit einem Projektor über das verkabelte/drahtlose 
LAN bedienen. (→ Seite 193)

•	 Desktop Control Utility 1.0 wird vom PE501X nicht unterstützt.

PC Control Utility Pro 4
PC Control Utility Pro 5 
(für Mac OS)

Ein Programm, mit dem der Projektor von einem Computer aus bedient werden kann, 
wenn Projektor und Computer über ein LAN oder WLAN miteinander verbunden sind. 
(→ Seite 202)
•	 PC Control Utility Pro 4 kann mit einer seriellen Verbindung verwendet werden.
•	 PC Control Utility Pro 5 (für Mac OS) wird vom PE501X nicht unterstützt.

HINWEIS:
•	 Image Express Utility Lite unterstützt nicht den „Konferenz-Modus“ in Image Express Utility 2.0, das bei unseren anderen Modellen 

enthalten ist.

Download-Dienst
Informationen zu Aktualisierungen dieser Programme finden Sie auf unserer Website:
URL: http://www.nec-display.com/dl/en/index.html
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1. Einführung

Betriebskonfiguration
Dies ist die Betriebskonfiguration für Image Express Utility Lite. Informationen zur Betriebsumgebung für die anderen 
Programme finden Sie in der Hilfefunktion der jeweiligen Programme.
[Windows]

Unterstützte Betriebssysteme Windows 8 (Core Edition)
Windows 8 Pro
Windows 8 Enterprise
Windows 7 Home Basic
Windows 7 Home Premium
Windows 7 Professional
Windows 7 Ultimate
Windows 7 Enterprise
Windows Vista Home Basic
Windows Vista Home Premium
Windows Vista Business
Windows Vista Ultimate
Windows Vista Enterprise
Windows XP Home Edition (32-Bit-Version) Service Pack 3 oder später
Windows XP Professional (32-Bit-Version) Service Pack 3 oder später
•	 Die Stromsparfunktion von Windows wird nicht unterstützt.
•	 Um die Audioübertragungs-Fähigkeit nutzen zu können, wird Windows 8/

Windows 7/Windows Vista Service Pack 1 oder neuer benötigt.

Prozessor •	 Windows 8/Windows 7/Windows Vista
Mindestens Pentium M 1,2 GHz oder Gleichwertiger benötigt
Dual Core 1,5 GHz oder höher empfohlens

•	 Windows XP
Mindestens Pentium M 1,0 GHz oder Gleichwertiger benötigt 
Dual Core 1,0 GHz oder höher empfohlen

Arbeitsspeicher •	 Windows 8/Windows 7/Windows Vista
512 MB oder mehr benötigt
1 GB oder mehr empfohlen

•	 Windows XP
256 MB oder mehr benötigt
512 MB oder mehr empfohlen
* Um weitere Anwendungen gleichzeitig ausführen zu können, wird eventuell 
mehr Speicher benötigt.

Prozessor der Grafikkarte •	 Windows 8/Windows 7/Windows Vista
Eine Grafikleistung von mindestens 3,0 im Windows-Leistungsindex WEI 
wird empfohlen.

Netzwerkumgebung TCP/IP-kompatibles kabelgebundenes LAN oder kabelloses LAN
*	 Verwenden Sie ein Wireless-LAN-Gerät, das dem Wi-Fi-Standard ent-

spricht.
*	 Die Audioübertragungs-Fähigkeit benötigt 3 Mbit/s oder mehr für einen Da-

tendurchlauf.

Auflösung •	 Windows 8/Windows 7/Windows Vista
SVGA (800 × 600) oder höher benötigt 
XGA (1024 × 768) empfohlen 

•	 Windows XP
VGA (640 × 480) oder höher benötigt 
XGA (1024 × 768) empfohlen

1024 Punkte × 768 Zeilen – 1280 Punkte × 800 Zeilen empfohlen (P451W/
P401W)

Bildschirmfarben High Color (15 Bit, 16 Bit)
True Color (24 Bit, 32 Bit) (empfohlen)
•	 256 oder weniger Farben werden nicht unterstützt.
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1. Einführung

[Mac]

Unterstützte Betriebssysteme Mac OS X v10.6, v10.7, v10.8

Prozessor (CPU) Intel® Core™ Duo Prozessor 1,5 GHz oder höher erforderlich
Intel® Core™ 2 Duo Prozessor 1,6 GHz oder höher empfohlen
*	 PowerPC® wird nicht unterstützt

Arbeitsspeicher 512 MB oder mehr erforderlich

Netzwerkumgebung Erfordert kabelgebundenes oder kabelloses LAN, das TCP/IP unterstützt
*	 Die folgenden LAN-Adapter sind für die Verwendung mit Image Express Utility 

Lite verifiziert:
•	 Kabelgebundener LAN-Adapter in Mac integriert
•	 Kabelloser LAN-Adapter in Mac integriert
•	 Apple USB Ethernet-Adapter

„Easy Connection“ unterstützt nur WLAN.

Unterstützte Auflösung SVGA (800 × 600) oder höher erforderlich
XGA (1024 × 768) empfohlen
(1024 × 768 – 1280 × 800 empfohlen für P451W/P401W)

Unterstützte Bildschirmfarben 16,70 Millionen Farben erforderlich
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2. Bildprojektion (Grundbetrieb)
Dieses Kapitel beschreibt das Einschalten des Projektors und das Projizieren eines Bildes auf den Projektionsschirm.

❶ Arbeitsablauf für die Projektion eines Bildes

Schritt 1
•	 Anschluss des Computers / Anschluss des Netzkabels (→ Seite 14)

	

Schritt 2
•	 Einschalten des Projektors (→ Seite 15)

	

Schritt 3
•	 Auswahl der Quelle (→ Seite 17)

	

Schritt 4
•	 Einstellung der Bildgröße und der Bildposition (→ Seite 19)

•	 Korrektur der Trapezverzerrung [TRAPEZ] (→ Seite 24)

	

Schritt 5
•	 Einstellung von Bild und Ton

-	 Automatische Optimierung von Computersignalen (→ Seite 26)

-	 Lautstärke lauter oder leiser stellen (→ Seite 26)

	

Schritt 6
•	 Präsentation

	

Schritt 7
•	 Ausschalten des Projektors (→ Seite 27)

	

Schritt 8
•	 Nach dem Einsatz (→ Seite 28)
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2. Bildprojektion (Grundbetrieb)

❷ Anschluss des Computers / Anschluss des Netzkabels

1.	 Schließen Sie Ihren Computer an den Projektor an.

	 In diesem Abschnitt wird beschrieben, wie der Projektor normalerweise an einen Computer angeschlossen wird. 
Informationen über andere Anschlussmöglichkeiten finden Sie unter „6. Installation und Anschlüsse“ auf Seite 
145.

	 Schließen Sie das Computer-Kabel (VGA) an den Anschluss COMPUTER IN und an den 15-poligen Mini-D-
Sub-Anschluss am Computer an. Drehen Sie die beiden Flügelschrauben an beiden Anschlüssen fest, um das 
Computer-Kabel (VGA) zu fixieren.

2.	 Schließen Sie das beiliegende Netzkabel an den Projektor an.

	 Schließen Sie zunächst den im Lieferumfang enthaltenen dreipoligen Netzkabelstecker an den AC IN-Eingang des 
Projektors an und stecken Sie dann das andere Ende des mitgelieferten Netzkabels in eine Wandsteckdose ein.

	 Die Netzanzeige des Projektors blinkt einige Sekunden lang und leuchtet dann orange* (Standby-Modus).

	 Die STATUS-Anzeige leuchtet ebenfalls grün*.

	 * �Dies gilt für beide Anzeigen, wenn als [STANDBY-MODUS] die Einstellung [NORMAL] ausgewählt wurde. Weitere 
Informationen finden Sie im Abschnitt zur Netzanzeige (→ Seite 206)

COMPUTER IN

Stellen Sie sicher, dass die Stifte vollständig 
sowohl in den AC IN-Anschluss als auch in die 
Wandsteckdose eingesteckt sind.

→ An eine Wandsteckdose.

 ACHTUNG:
Teile des Projektors können u.U. kurzzeitig heiß werden, wenn der Projektor mit der POWER-Taste ausgeschaltet 
wird, oder wenn die Wechselstromversorgung während des normalen Projektorbetriebs getrennt wird.
Seien Sie vorsichtig, wenn Sie den Projektor hochheben.
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2. Bildprojektion (Grundbetrieb)

❸ Einschalten des Projektors

1.	 Schieben Sie die Linsenabdeckung nach links, um die 
Linse freizulegen.

2.	 Drücken Sie die Taste  (POWER) am Projektorgehäu-
se oder die Taste POWER ON auf der Fernbedienung.

	 Die Anzeige POWER wird blau und der Projektor ist be-
triebsbereit.

TIPP: 
•	 Wenn die Meldung „Projektor gesperrt! Geben Sie Ihr Passwort 

ein.“ angezeigt wird, wurde die Funktion [SICHERHEIT] aktiviert. 
(→ Seite 33)

•	 Wenn die ECO-Meldung angezeigt wird, bedeutet dies, dass 
[AKTIV] für [ECO-MELDUNG] ausgewählt ist. (→ Seite 104)

•	 Das Drücken der Tasten, wie die Ein-/Ausschalt- und MENU-
Taste ruft einen Ton hervor. Wählen Sie [INAKTIV] für [PIEP] aus 
dem Menü, um den Piepton auszuschalten. (→ Seite 109)

	 Nachdem Sie den Projektor angeschaltet haben, verge-
wissern Sie sich, dass der Computer oder die Videoquelle 
angeschaltet und die Linsenabdeckung geöffnet ist.

HINWEIS: Wenn kein Eingangssignal vorhanden ist, wird die Kein-
Signal-Hilfe (werksseitige Menüeinstellung) angezeigt.

Standby Anzeige blinkt Eingeschaltet

Leictet stetig Orange Blinkt blau Leuchtet blau

(→ seite 206)
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2. Bildprojektion (Grundbetrieb)

Hinweis zum Eröffnungsbildschirm (Menüsprachen-Auswahlbildschirm)
Beim ersten Einschalten des Projektors erscheint das Eröffnungsmenü. In diesem Menü haben Sie die Möglichkeit 
aus 29 Menüsprachen eine Sprache auszuwählen.

Verfahren Sie zum Auswählen einer Menüsprache bitte wie folgt:

1.	 Wählen Sie mit der ▲, ▼, ◀ or ▶ –Taste eine der 29 
Sprachen als Menüsprache aus.

	

2.	 Drücken Sie die ENTER-Taste, um die Auswahl auszu-
führen.

Anschließend können Sie den Menü-Betrieb fortsetzen.
Wenn Sie möchten, können Sie die Menüsprache auch später 
auswählen. (→ [SPRACHE] auf Seiten 89 und 103)

HINWEIS: 
•	 Wenn die Stromversorgung mit einer Mehrfachsteckdose oder einem Trennschalter ausgeschaltet und dann wieder eingeschaltet 

wird.
	 Warten Sie mindestens 1 Sekunde lang, bevor Sie die Stromversorgung nach dem Ausschalten wieder einschalten.
	 Andernfalls wird der Projektor u. U. nicht mit Strom versorgt. (Die Standby-LED leuchtet nicht.)
	 Ziehen Sie das Netzkabel ab und schließen Sie es wieder an, wenn dieses Problem auftritt. Schalten Sie dann die Stromversorgung 

wieder ein.
•	 Unter den nachfolgend aufgeführten Umständen schaltet sich der Projektor nicht ein.
•	 Wenn die interne Temperatur des Projektors zu hoch ist, erkennt der Projektor diese abnormal hohe Temperatur. Unter diesen 

Umständen schaltet sich der Projektor zum Schutz des internen Systems nicht ein. Warten Sie in einem derartigen Fall, bis die 
internen Komponenten abgekühlt sind.

•	 Wenn die Lampe das Ende ihrer Lebensdauer erreicht, schaltet sich der Projektor nicht ein. In diesem Fall muss die Lampe aus-
getauscht werden.

•	 Wenn die STATUS-Anzeige beim Drücken der Einschalttaste orange leuchtet, ist die Funktion [BEDIENFELD-SPERRE] aktiviert. 
Deaktivieren Sie in diesem Fall die Sperre. (→ Seite 105)

•	 Wenn die Lampe nicht leuchtet und die STATUS-Anzeige sechsmal hintereinander blinkt, müssen Sie eine volle Minute warten. 
Schalten Sie den Projektor nach Ablauf dieser Zeit noch einmal ein.

•	 Wenn die POWER-Anzeige in kurzen Abständen blau blinkt, kann das Gerät nicht mit der Einschalttaste ausgeschaltet werden.
•	 Unmittelbar nach dem Einschalten des Projektors kann das Bild flimmern. Dies ist normal. Warten Sie 3 bis 5 Minuten, bis sich 

die Lampe stabilisiert hat.
•	 Wenn der Projektor eingeschaltet wird, kann es einige Zeit dauern, bis das Licht der Lampe hell wird.
•	 Wenn Sie den Projektor direkt nach dem Ausschalten der Lampe oder bei hoher Temperatur einschalten, laufen die Lüfter zunächst 

eine Zeit lang, ohne dass ein Bild angezeigt wird. Der Projektor zeigt das Bild dann später.




